Lion Feuchtwanger – Vyhnanství
    Lion Feuchtwanger se narodil 7. července 1884 v Mnichově v rodině židovského továrníka. Studoval germanistiku, filozofii a antropologii v Mnichově, hodně cestoval, především do Itálie a Francie. V roce 1908 se stal vydavatelem vlastního literárního časopisu Der Spiegel a divadelním kritikem časopisu Die Schaubühne.  Když se v Německu roku 1933 dostali k moci nacisté, octl se okamžitě na „černé listině“ a musel z vlasti s desítkami jiných pokrokových spisovatelů emigrovat - po emigracích do ostatních zemí žil většinu života ve Francii, kde se podle mého názoru hodně inspiroval pro dílo Vyhnanství.
     Účastnil se protiválečných a protifašistických kongresů, patřil k nejaktivnějším činitelům antifašistických hnutí, roku 1936 s Bertoldem Brechtem a Willi Bredelem (o 13 a o 16 let mladšími) založil a vydával emigrantský časopis Das Wort.

     Děj díla Vyhnanství (v originále Exil) se odehrává ve Francii. Hlavním hrdinou díla je hudební skladatel Sepp Trautwein, který žije v emigraci spolu se svou ženou Annou a synem Hansem. Sepp je zaujatý svou hudbou, čas od času nepíše antifašistický článek do novin, ale po únosu jeho přítele Friedricha Benajmina se úplně oddá práci redaktora a bojuje za Benjaminovu záchranu.

     Anna je zklamaná, že Sepp se vzdal hudby a že se jí věnuje méně než dřív. Sama pracuje u zubaře Wohlgemuta a šetří jak může, aby rodina měla co jíst.

     Během své práce se Trautwein seznamuje s mnoha emigranty z Německa. Překvapilo mě, jakým způsobem Feuchtwanger píše o emigrantském životě. Vždy jsem si myslela, že emigranti žili v pospolitosti, drželi spolu jako jedna rodina, vzájemně si pomáhali, spolčovali se proti fašistickému režimu. Jenže autor na tuto společnost pohlíží z jiného úhlu, a určitě ví o této době mnohem více než já. Emigranti závidí jeden druhému, že si s Německa zachránili více majetku, že si ve Francii  našli nějaké povolání, což bylo pro emigranty velmi složité a většinou si vydělávali všelijakými způsoby. Často můžeme číst o melancholii, která je neustále uchvacovala při vzpomínání na domov. Tito lidé byli často úplně zlomení, bez chuti do života, psychicky I fyzicky na dně. V knize jsou také popsány brutální fašistické metody vyslýchání a pronásledování Židů a jiných lidí, kteří byli nepohodlní režimu.
   Feuchtwanger také ukazuje, že uprchlíci tvoří mnoho kvalitních děl, která však nikdy nespatřila světlo světa jen kvůli tomu, že autoři byli Židé. Těm se snažil Trautwein také pomáhat a co možná nejvíce jejich díla vydávat v novinách, ve kterých pracuje, snahu mu ale velmi ztěžuje zakladatel novin Gingold, velmi ziskuchtivý člověk.
   Feuchtwanger upozorňuje i na problém komunismu. K Trautweinově nemilému překvapení je jeho syn Hans přikloněn k myšlenkám Moskevského komunistického režimu, chce odjet studovat do Moskvy a stát se architektem.
   V předmluvě knihy autor upozorňuje, že se sice inspiroval opravdovým únosem novináře v emigraci, ale jsou změněna jména osob a míst, a děj se také plně neshoduje se skutečností.

   Po válce byl Lion Feuchtwanger vyznamenán státní cenou NDR (1953) a Humboldtova berlínská univerzita mu udělila titul doktora h.c. (1954): Dílo Vyhnanství bylo přeloženo do mnoha světových jazyků, do českého jazyka dílo přeložil Valter Feldstein. Kniha byla uvedena i ve filmové podobě.

  Můj názor: Dílo mě velmi zaujalo, je to kniha, kterou si určitě přečtu ještě jednou, nenudila  mě. Obohatila mě také o historická fakta a o znalosti vztazů v tehdejší společnosti.
